Flucht und Neuanfang Vergil, Aeneis       	
Kap. 2: Die Trojaner in Seenot, Aeneis 1,76-107


Vokabular

	76
	hic
	haec, hoc
	dieser, diese, dieses

	
	tuus
	tua, tuum
	dein

	
	optare
	opto, optavi, optatum
	wünschen

	
	quid
	
	[bookmark: _GoBack]was?

	79
	dare
	do, dedi, datum
	geben

	80
	potens
	potentis
	mächtig, stark

	81
	ubi
	
	1. (Fragewort/Relativadverb) wo?
2. (Subjunktion) sobald

	
	dicere
	dico, dixi, dictum
	1. sagen, sprechen
2. nennen, benennen

	
	convertere
	converto, converti, conversum
	(um)wenden, verändern

	82
	impellere
	impello, impuli, impulsum
	antreiben, veranlassen

	
	ac / atque
	
	1. und, und auch
2. wie, als (nach Ausdrückender
Gleichheit (=atque)

	
	ventus
	venti m.
	Wind

	
	velut
	
	wie, wie zum Beispiel

	
	agmen
	agminis n.
	Zug, Heereszug

	
	facere
	facio, feci, factum
	machen, tun, handeln

	83
	porta
	portae f.
	Tor, Tür

	
	ruere
	ruo, rui
	1. eilen, stürmen
2. stürzen

	
	terra
	terrae f.
	1. Land
2. Erde

	84
	mare
	maris n.
	Meer

	
	totus
	tota, totum
	ganz

	
	sedes
	sedis f.
	Platz, Sitz, Wohnsitz

	85
	creber
	crebra, crebrum
	häufig, zahlreich

	86
	vastus
	vasta, vastum
	1. riesig
2. öde, verwüstet

	
	volvere
	volvo, volvi, volutum
	1. wälzen, rollen
2. überlegen

	
	litus
	litoris n.
	Küste

	
	ad
	
	1. bei, an
2. nach, zu

	
	fluctus
	fluctūs m.
	Flut, Strömung

	87
	insequi
	insequor, insecutus sum
	unmittelbar folgen, verfolgen

	
	clamor
	clamoris m.
	Geschrei, Lärm

	
	vir
	viri m.
	Mann

	88
	eripere
	eripio, eripui, ereptum
	entreißen, befreien

	
	subito
	
	plötzlich

	
	caelum
	caeli n.
	Himmel

	
	dies
	diei m.
	Tag

	89
	oculus
	oculi m.
	Auge

	
	e / ex
	
	aus (…heraus)

	
	nox
	noctis f.
	Nacht

	
	ater
	atra, atrum
	schwarz, düster

	90
	ignis
	ignis m.
	Feuer

	91
	praesens
	praesentis
	anwesend, gegenwärtig

	
	omnis
	omnis, omne
	1. ganz
2. jeder
3. Pl.: alle, alles

	
	mors
	mortis f.
	Tod

	92
	solvere
	solvo, solvi, solutum
	1. (auf)lösen
2. einlösen, bezahlen

	
	membrum
	membri n.
	Glied, Körperteil

	93
	tendere
	tendo, tetendi, tentum
	1. sich anstrengen
2. spannen
3. strecken, ausstrecken

	
	sidus
	sideris n.
	Stern, Sternbild

	94
	talis
	talis, tale
	solch ein, derartig, so beschaffen

	
	vox
	vocis f.
	Stimme, Laut, Äußerung

	
	referre
	refero, rettuli, relatum
	1. zurückbringen
2. berichten

	
	beatus
	beata, beatum
	1. glücklich
2. reich

	95
	ante
	
	1. vor (Präp. + Akk.)
2. vorher (Adv.)

	
	os
	oris n.
	1. Mund
2. Gesicht

	
	pater
	patris m.
	Vater

	
	sub
	
	1. + Abl.: unter, unten an, unten bei
2. + Akk.: unter, nahe an…heran

	
	moenia
	moenium n. Pl.
	Stadtmauern

	
	altus
	alta, altum
	1. hoch
2. tief

	96
	contingere
	contingo, contigi, contactum
	1. berühren
2. gelingen

	
	fortis
	fortis, forte
	tapfer, stark

	
	gens
	gentis f.
	1. Volksstamm, Volk
2. vornehme Familie,
Familienverband

	97
	campus
	campi m.
	Feld, freier Platz

	98
	posse
	possum, potui
	können

	
	anima
	animae f.
	1. Seele
2. Atem
3. Leben

	
	dextra
	dextrae f.
	die Rechte, die rechte Hand

	99
	saevus
	saeva, saevum
	schrecklich, wild, wütend

	
	telum
	teli n.
	Geschoss, Waffe

	
	iacere
	iaceo, iacui
	liegen

	
	ingens
	ingentis
	ungeheuer, riesig

	100
	tot
	
	so viele

	
	corripere
	corripio, corripui, correptum
	ergreifen, gewaltsam an sich
reißen

	
	unda
	undae f.
	Welle, Wasser

	101
	corpus
	corporis n.
	Körper

	103
	adversus
	adversa, adversum
	1. gegen (Präposition)
2. entgegen (Adverb)
3. entgegengesetzt, feindlich (Adj.)

	
	tollere
	tollo, sustuli, sublatum
	1. in die Höhe heben, aufheben
2. beseitigen, wegnehmen

	104
	frangere
	frango, fregi, fractum
	zerbrechen

	
	tum
	
	1. dann, darauf
2. damals

	105
	latus
	lateris n.
	Flanke, Seite

	
	insequi
	insequor, insecutus sum
	unmittelbar folgen, verfolgen

	
	aqua
	aquae f.
	Wasser

	
	mons
	montis m.
	Berg

	106
	summus
	summa, summum
	der höchste, der oberste, der
letzte

	107
	inter
	
	zwischen, unter, während

	
	aperire
	aperio, aperui, apertum
	1. öffnen
2. offen darlegen, aufdecken



